
//ВАЖНО: Человек, потративший подписку на главу с информацией о марафоне, отпишись мне
в лс на этом сайте, выдам тебе 2 бесплатные главы в виде компенсации. Только предоставить
минимальные доказательства какие-нибудь. Та глава должна была быть бесплатной, сорри за
мою невнимательность.

Подгоняемая своей "одержимостью" Лу Лином, девушка воплотила свои планы в жизнь. В ту
ночь ей удалось пройти мимо охранника, охранявшего восточные ворота резиденции Чэнь
Вана, смешавшись с группой слуг, которые только что вернулись из магазина.

Прикинувшись недавно нанятой служанкой, она спросила дорогу у одного из старых слуг. Ей
не потребовалось много времени, чтобы узнать, где находится главная резиденция Чэнь Вана.
По пути она посмеивалась над охраной этого места, потому что ей легко удалось проскользнуть
даже мимо солдат на входе.

'Это место...' Наконец она добралась до места назначения.

Была уже ночь, и только свечи в лампах, разбросанных по коридорам, освещали дом. Шэнь
Линьсинь вздохнула.

Слишком знакомо. Это место было настолько знакомым, что ей хотелось плакать от счастья и
ностальгии. Мебель, расположение фонарей, цвет перил, пруд прямо под верандой... Все было
таким же, как и в жилище, которое она выделила Лу Лину в игре.

Как она могла об этом не думать? Трудно было не растрогаться. В игре все зависело от игрока,
как он будет управлять своим гаремом, даже то, как он распределит дворцы между
наложницами. Поэтому, учитывая что дом Чэнь Вана был таким же, как тот, который она
купила для него в игре, как она могла не растрогаться?

Ее настроение стало очень ярким. Она почти прыгала и кружилась на каждом шагу,
перемещаясь по дому в поисках его комнаты. Точность планировки этого места придавала ей
уверенность в том, что судьба была с ней, и что у нее и генерала может быть будущее.

'Я буду довольно отвратительна из-за этого действия. Но у меня нет выбора. Я могу терпеть
ненависть и неприязнь, потому что это все равно лучше, чем вообще не иметь ничего.

Мысли Шэнь Линсина были просты. Как только между ними что-то произойдет, у него не
останется выбора, кроме как попросить ее руки. Она верила, что император удовлетворит
просьбу, так как это будет против Хай Вана. Что касается злодейки? Цзян Инь Юэ должна
винить себя в том, что родилась дочерью великого генерала, и что нынешний император не
хочет, чтобы два высших офицера были связаны узами брака.

Когда эта мысль пришла ей в голову, Шэнь Линсинь весело рассмеялась. Вероятно, в мозгу
девушки было столько воды, что она не подумала о том, какой вред ее действия нанесут их
репутации.

Вообще-то она не была такой. Несмотря на то, что большую часть времени она следила за
сюжетом игры, она была довольно умна, способна сама придумывать блестящие решения
благодаря тому, что родилась в месте, где издавна господствовали научные знания.

Однако навязчивая идея, которая была у нее в сердце, затуманила ее разум. Теперь все, чего
она хотел, - это увидеть мужчину своей мечты и с его помощью сбежать от помолвки.



"Его здесь нет". Когда она свернула в последний поворот, ведущий в коридор, где должна была
находиться комната Чэнь Вана, она услышала голос, доносящийся от противоположной стены.

От шока и знакомого голоса Шэнь Линсинь замерла на месте. Некоторое время она не
решалась посмотреть на левую сторону.

"Почему ты притворяешься служанкой?"

Женщина инстинктивно опустила голову, чтобы ее бледное, почти бескровное лицо не было
видно этому человеку. Ее ум неистово работал, в основном спрашивая, как получилось, что он
оказалась здесь? Это была резиденция Чэнь Вана, почему он был в доме генерала? От избытка
мыслей она забыла ответить на вопрос.

Предмет ее смятенных мыслей наблюдал за тем, как девушка судорожно оглядывается по
сторонам, вероятно, ища место, куда можно убежать или спрятаться. В её глазах читалось
разочарование, хотя лицо оставалось бесстрастным. Его губы сжались в тонкую красную
линию. 'Горизонт знаний этого принца значительно расширился...'

На самом деле Чэнь Хэн не был приглашен в это место. Он последовал за этой женщиной,
услышав от своих шпионов, что она приказала своим слугам купить ей на рынке какие-то
сомнительные вещи. Сначала он решил, что она вынашивает какие-то планы против кого-то в
столице. Но когда один из тех, кому он поручил следить за ее передвижениями, доложил, что
она направляется к дому Лу Лина, он бросил все приготовления к завтрашней церемонии
награждения и поспешил сюда.

Сейчас они находились в одном из самых маловероятных мест, где они могли бы оказаться
вместе. Перед ним стояла единственная женщина, которая вызвала его интерес своим
блестящим умом и пленительной улыбкой. Однако эта женщина не хотела выходить за него
замуж и даже готова была совершить такую глупость, чтобы сбежать от него.

Женщина судорожно ответила: "В-ваше Высочество, я….эта служанка не знала, что вы
посетили моего хозяина. Эта ничтожная служанка сейчас уйдёт. Желаю вам хорошо провести
вечер".

Шэнь Линсинь еще больше опустила голову, а затем развернулась, собираясь бежать в сад.
Однако, прежде чем она успела убежать, в темном коридоре раздался голос принца,
заставивший ее остановиться и снова замереть на месте.

"Завтра утром, перед тем как император объявит о награде для меня, Чэнь Вана и Жуй Вана,
этот принц попросит разорвать помолвку между нами".

Эти слова инстинктивно заставили ее повернуться и посмотреть на него. Она была ошеломлена
и не могла поверить в то, что услышала. На лице мужчины играла принужденная улыбка, но
все, что ее интересовало, это подтвердить его слова. "Ваше Высочество попросит Его
Величество освободить нас обоих от брачного договора?"

Хай Ван кивнул. Девушка не заметила необычного блеска в его глазах. Она почувствовала
облегчение, и это отразилось на ее лице. 'Как и ожидалось, мой дедушка просто слишком
много думает'.

Она больше не притворялась служанкой и широко улыбнулась мужчине. Улыбка была такой же
красивой, но Хай Вану показалось, что она слишком отвратительна. Ради своих интересов она
могла быть и гением, и идиоткой, делая все возможное для достижения своей цели, не



обращая внимания на тех, кто пострадает.

"Я благодарю щедрость Вашего Высочества. Пока я жива, ваша доброта будет помниться".

На его губах появилась насмешливая улыбка, когда он увидел счастливую ухмылку Шэнь
Линсинь. Однако он не стал говорить, что у него на уме. Он лишь попрощался с ней и пожелал
ей долгой счастливой жизни. Но, прежде чем полностью расстаться с ней, он сказал: "Человек,
которого вы ищете, скорее всего, находится в маленьком домике рядом с этой резиденцией.
Этот принц желает вам всего наилучшего".
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